
How to Use Unistik® 3 Pre-set Single Use Safety Lancets

    Twist off and discard lancet cap.
    DO NOT PULL. 
     Tuerza hacia afuera y descarte la 
    tapa de la lanceta. NO TIRAR.
     Kappe abdrehen und entsorgen. 
    NICHT ZIEHEN.
    Dévissez et jetez le capuchon.
    NE PAS TIRER. 
    Ruotare il cappuccio eprovvedere
    allo smaltimentodello stesso. 
    NON TIRARE.
    Desenrosque e descarte a tampa
    da lanceta. NÃO PUXAR.
    Draai het lancetkapje eraf en gooi 
    het weg. NIET AAN TREKKEN.

    Press platform firmly against chosen site 
    and press release button.
    Coloque el extremo del Unistik 3 apoyado
    en el dedo y prosiga a presionar la 
    almohadilla activadora superior.
    Unistik 3 gegen Finger drücken-auslösen.
    Posez Unistik 3 sur le bord extérieur du 
    doigt. Appuyez sur le déclencheur... clic ... 
    Unistik 3 est déclenché. La lancette se 
    rétracte automatiquement à l'intérieur.   
   Premere con fermezza la piattaforma
    contro il punto di prelievo prescelto e 
    premerepoi il pulsante di rilascio.
   Pressione a plataforma firmemente contra 
   o local seleccionada e accione o botão de
    disparo.
   Druk de platte kant stevig tegen de 
    gekozen plaats en druk op de 
    ontspanknop.

    Dispose of in a suitable sharps
    container.
    Deseche el Unistik 3 en un 
    receptáculo de agujas adecuado.
   Unistik 3 nach Gebrauch
    sachgerecht entsorgen.
   Jetez Unistik 3 dans un 
   conteneur à aiguilles usagées.
   Disporre negli appositi contenitori.
   Descarte num recipiente 
    apropriado para o efeito.
   Wegwerpen in een daarvoor 
    geschikte scherpafvalcontainer.
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